Додаток 5
до тендерної документації 
Проект

Договір поставки №___

                                 



                                     «____» ___________ 2024 р. 

ПОСТАЧАЛЬНИК: _____________________________________________________________, що діє на підставі ___________________________________________, з одного боку, 

та ПОКУПЕЦЬ: Комунальне підприємство «Червоноградтеплокомуненерго»  в особі  директора Дмуховського С.М., що діє  на  підставі Статуту  з  другого  боку,  уклали  цей  Договір  про наступне:
1.  ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1.ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язується поставити товар Розчин М200, за кодом ДК 021:2015 — 44110000-4 — Конструкційні матеріали (далі – Товар), а ПОКУПЕЦЬ зобов’язується прийняти та оплатити його на умовах даного Договору.
1.2.  Назва, кількість, асортимент, вартість Товару визначено у Специфікації (Додаток №1), який є невід’ємною частиною даного Договору.

1.3. ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує, що Товар, визначений у п. 1.1. цього Договору, на момент укладання цього Договору належить йому  на  праві  власності,  не  перебуває  під  забороною  відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом  забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними  особами,  державними  органами  і  державою,  а  також  не  є  предметом  будь-якого  іншого  обтяження  чи  обмеження,  передбаченого  чинним  в  Україні  законодавством.

 1.4.  ПОСТАЧАЛЬНИК  підтверджує,  що  укладення  та  виконання  ним  цього  Договору  не  суперечить  нормам  чинного  в  Україні  законодавства  та  відповідає  його  вимогам  (зокрема,  щодо  отримання  усіх  необхідних  дозволів  та  погоджень),  а  також  підтверджує  те,  що  укладання  та  виконання  ним  цього  Договору  не  суперечить  цілям  діяльності  ПОСТАЧАЛЬНИКА,  положенням  його  установчих  документів  чи  інших  законодавчих актів.

1.5. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені ПОКУПЦЕМ залежно від реального фінансування видатків.

1.6.Відвантаження Товару відбувається партіями з обов’язковим оформленням відповідних видаткових документів (накладних) в яких фіксується кількість відвантаженого Товару. Партією Сторони вважають кількість Товару поставленою однією транспортною одиницею і на яку оформлено окрему видаткову накладну.
2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ

2.1. Товар повинен бути новим (таким, що раніше не був в експлуатації) та здатним виконувати свої функції. Дата виробництва Товару -2024рік.
2.2. Якість, комплектність Товару, що поставляється,  повинна відповідати стандартам, технічним умовам, іншій технічній документації, яка встановлює вимоги до його якості, комплектності або зразкам (еталонам), що пред’являються до Товарів такого типу й встановлені чинним законодавством і державними стандартами України.

ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний на вимогу ПОКУПЦЯ надати сертифікат (та/або ліцензію) відповідності на Товар у разі, якщо Товар, що є предметом даного Договору, підлягає обов’язковій сертифікації та/або ліцензуванню на території України. 

2.3. ПОСТАЧАЛЬНИК повинен провести огляд Товару  перед його відвантаженням та в разі виявлення недоліків провести заміну такого на Товар належної якості.           
2.4. У разі поставки Товару неналежної якості або Товару, що не буде відповідати умовам даного Договору, ПОСТЧАЛЬНИК зобов’язується за власний рахунок у строк до 3 (трьох) робочих днів з дати отримання письмового та/або усного (телефон, факс) повідомлення від ПОКУПЦЯ безоплатно усунути всі недоліки або замінити неякісний Товар на Товар належної якості.

2.5. У разі поставки Товару більш низької якості, ніж це вимагається умовами даного Договору, ПОКУПЕЦЬ  має право відмовитись від прийняття і оплати Товару, а якщо Товар уже оплачений ПОКУПЦЕМ – вимагати повернення сплаченої суми від ПОСТАЧАЛЬНИКА.

2.6. У разі поставки некомплектного Товару ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язується за власний рахунок у строк до 3 (трьох) робочих днів з дати отримання письмового та/або усного (телефон, факс) повідомлення від ПОКУПЦЯ доукомплектувати  його або замінити комплектним Товаром у той же строк. У разі, якщо ПОСТАЧАЛЬНИК у встановлений строк не укомплектує Товар або не замінить його комплектним, Покупець має право відмовитись від Товару. 

2.7.ПОСТАЧАЛЬНИК відповідає за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені ПОКУПЦЕМ під час приймання Товару.

ПОСТАЧАЛЬНИК за свій рахунок протягом гарантійного терміну здійснює заміну неякісного Товару. При заміні Товару гарантійний строк обчислюється заново від дня заміни. 

Гарантійний строк починає перебіг з моменту передачі товару Покупцю по накладній.

3. ЦІНА  ДОГОВОРУ 

3.1.Ціна за одиницю товару : згідно специфікації (Додаток №1 до Договору). 

Ціна за одиницю товару вказується з урахуванням податків і зборів, що сплачуються або мають бути сплачені, витрат на транспортування, страхування, навантаження, розвантаження, упакування, маркування, тари, доставки до складу ПОКУПЦЯ сплату митних тарифів, усіх інших витрат які понесені ПОСТАЧАЛЬНИКОМ  та відповідно до цін, діючих на ринку на дані товари.

3.2. Загальна сума Договору складає ______________________________грн. крім того ПДВ 20% - _______________, загальна сума з ПДВ _____________________________ грн.

3.3. Зміна ціни за одиницю товару може мати місце у разі коливання ціни такого товару на ринку за умови, що у якості доказу такого збільшення ПОСТАЧАЛЬНИК надасть  ПОКУПЦЮ довідку про це з Уповноваженого органу  і зазначена зміна не призведе до збільшення загальної суми Договору.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки проводяться шляхом оплати ПОКУПЦЕМ після підписання уповноваженими представниками СТОРІН видаткової накладної. 

4.2. Розрахунки за Товар проводяться шляхом безготівкового переказу коштів на поточний рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА, вказаний у даному Договорі, протягом 10 (десяти) банківських днів з моменту підписання видаткової накладної обома СТОРОНАМИ.
4.3. Джерело фінансування – власні кошти підприємства.

4.4. У разі недостатності коштів на реєстраційних рахунках ПОКУПЦЯ, оплата товару повинна бути здійснена впродовж 10 (десяти) банківських днів після отримання ПОКУПЦЕМ на реєстраційні рахунки відповідних бюджетних асигнувань. 
5. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Поставка Товару здійснюються протягом 3 (трьох) робочих днів  з дня отримання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ письмової чи усної заявки від ПОКУПЦЯ і до 31.05.24р. (включно).

5.2. Місце поставки Товару згідно Додатку № 2.
5.3. Транспортування здійснюється   видами транспорту   відповідно до правил перевезення, що діють на транспорті даного виду.
5.4. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний забезпечувати збереження Товару під час транспортування, завантажувально-розвантажувальних робіт та зберігання ПОКУПЦЕМ, у відповідності до вимог, що встановлюються до подібного роду/виду Товару, та упереджувати всі негативні наслідки атмосферних впливів.
5.5. Поставка Товару здійснюється за усного/письмового попередження ПОКУПЦЯ.
5.6. Якщо ПОКУПЕЦЬ не готовий для поставки Товару він зобов'язаний письмово повідомити про це ПОСТАЧАЛЬНИКА не пізніше, ніж за 5 (п’ять) календарних днів до очікуваної дати поставки Товару.  При цьому ПОСТАЧАЛЬНИК не несе відповідальності  за порушення строку поставки Товару. 
5.7. Приймання - передача Товару за кількістю та якістю здійснюється представниками СТОРІН згідно з накладною, шляхом зовнішнього огляду Товару.
5.8. Право власності на Товар переходить до ПОКУПЦЯ в момент поставки Товару, який фіксується підписанням уповноваженими представниками СТОРІН видаткових накладних. 
5.9. У разі виявлення некомплектності Товару, ПОКУПЕЦЬ письмово повідомляє ПОСТАЧАЛЬНИКА про виявлені факти з обов'язковим зазначенням дати виявлення некомплектності,  а також обставин, за яких були встановлені зазначені факти.
5.10. Про виявлені факти складається відповідний Акт у 2-х примірниках, один з яких ПОКУПЕЦЬ направляє ПОСТАЧАЛЬНИКУ.
5.12. Постачальник не пізніше 3 (трьох) робочих днів з моменту отримання від ПОКУПЦЯ відповідного Акту здійснює доукомплектування Товару.
5.13. За результатами усунення недоліків з некомплектності Товару уповноваженими представниками СТОРІН складається відповідний Акт.

6. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

6.1.    ПОКУПЕЦЬ зобов'язаний: 
6.1.1.Своєчасно та в повному обсязі оплатити за поставлений Товар;                                                      
6.1.2. Прийняти поставлений Товар згідно видаткової накладної, при відсутності зауважень щодо кількості, комплектності та якості Товару на момент його прийняття;                                          
6.1.3. Нести інші обов'язки, передбачені договором і чинним законодавством України.       
6.2.    ПОКУПЕЦЬ має право:
6.2.1.  Контролювати поставку Товару в строки, встановлені цим Договором; 

6.2.2.  Зменшувати ціну Договору на підставах, визначених законодавством у сфері публічних закупівель; 

6.2.3.Подовжувати строк оплати за поставлений ПОСТАЧАЛЬНИКОМ Товар в межах фінансового зобов’язання поточного року у разі зняття та/або перенесення кошторисних призначень;

6.2.4.Вимагати від ПОСТАЧАЛЬНИКА усунення недоліків (некомплектності) поставленого Товару відповідно до оформленого уповноваженими представниками Сторін Акту виявлених недоліків (некомплектності);

6.2.5.Відмовитись від прийняття і оплати Товару неналежної якості, некомплектного, а якщо Товар уже оплачений ПОКУПЦЕМ – вимагати повернення сплаченої суми від ПОСТАЧАЛЬНИКА.

6.2.6.Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань ПОСТАЧАЛЬНИКОМ, з моменту надіслання повідомлення про розірвання договору;

6.2.7.Вимагати приймання товару в строк, який зазначено в Договорі;                                               
6.2.8. Повернути рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА  без здійснення оплати в разі неналежного оформлення ним документів (відсутність печатки, підписів тощо);   
6.2.9. Користуватися іншими правами передбаченими Договором і чинним   законодавством України.

6.3. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов'язаний: 
6.3.1. Забезпечити передачу Товару  у строки, встановлені цим Договором;                       
6.3.2. Забезпечити передачу Товару, якість якого відповідає умовам, встановленим    Договором та вимогам чинного законодавства України;   
6.3.3. Забезпечити поставку Товару, якість та комплектність  якого відповідає умовам цього Договору;

6.3.4. Нести всі ризики та витрати, пов’язані з поставкою Товару, включаючи оплату податків та інших зборів і обов’язкових платежів у відповідності до вимог чинного законодавства України, а також витрати на транспортування, страхування навантаження, розвантаження, упакування, маркування, тари та доставки до складу ПОКУПЦЯ;

6.3.5. Усувати виявлені недоліки поставленого Товару. 
6.3.6. Нести інші обов'язки передбачені договором і чинним законодавством.

6.4. ПОСТАЧАЛЬНИК  має право:                                                                 
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар;                
6.4.2. На дострокову поставку Товару  за письмовим погодженням ПОКУПЦЯ;    
6.4.3. У разі невиконання зобов'язань ПОКУПЦЕМ ПОЧТАЧАЛЬНИК має право звернутись до нього з письмовою пропозицією достроково розірвати Договір, у разі якщо СТОРОНИ не досягли згоди, може передати спір для вирішення по суті до суду.

6.4.4. Інші права, передбачені договором і чинним законодавством України. 

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

7.1. СТОРОНИ відповідають за незалежне виконання зобов’язань, прийнятих на себе за даним Договором, у вигляді повного відшкодування збитків іншої СТОРОНИ, заподіяних неналежним виконанням зобов’язань за цим Договором. 
7.2. СТОРОНИ будуть прагнути вирішувати спори та розбіжності, які можуть виникнути з даного Договору або у зв’язку з ним, шляхом переговорів і консультацій. 
7.3. При недосягнення згоди, спори підлягають вирішенню  у встановленому законодавством України порядку у відповідному господарському суді. Досудовий (претензійний) порядок урегулювання спорів є обов’язковим. 
7.4. У разі прострочення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ поставки Товару на строк, що перевищує 10 календарних днів, він зобов’язаний сплатити на користь Покупця пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ за увесь  час прострочення поставки. Окрім того, постачальник сплачує ПОКУПЦЮ штраф  у розмірі 10% від вартості непоставленого Товару або недопоставленого Товару  у разі прострочення поставки на строк більш ніж 15 календарних днів. 
7.5. У разі поставки неякісної продукції або продукції, що не відповідає замовленій, ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний провести заміну такого Товару на належний протягом 15 календарних днів з моменту його поставки за власний рахунок. 
7.6. Відмова Покупця чи Постачальника від проведення звірки взаєморозрахунків без обґрунтування підстав дає право СТОРОНАМ скласти такий акт в односторонньому порядку. Такий акт має юридичну силу для обох СТОРІН, приймається СТОРОНАМИ, як беззаперечний доказ.
7.7. Сплата неустойки (штрафу, пені)  не звільняє СТОРОНУ  від виконання зобов'язань за Договором.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

8.1. СТОРОНИ повністю або частково звільняються від виконання зобов'язань по Договору у випадках, коли виконання стає неможливим внаслідок дії обставин непереборної сили, які виникли після підписання Договору, а саме: надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами договору обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: введення на території держави воєнного стану, загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо, які перешкоджають Стороні належним чином виконувати зобов'язання за Договором.

8.2. На період дії обставин непереборної сили строки виконання зобов’язань, передбачені цим Договором, продовжуються на період дії цих обставин.

8.3. Факт виникнення обставин, передбачених пунктом 8.1 цього Договору, дата їх настання, а також тривалість підтверджуються відповідними документами (сертифікатами), виданими Торгово-промисловою палатою України та/або іншою установою (органом), уповноваженою засвідчувати факти дії таких форс-мажорних обставин, та/або відповідними документами, які видаються Верховною Радою України, Кабінетом Міністрів України та уповноваженими ними органами. 

8.4. Сторона, яка не має можливості виконати свої обов'язки внаслідок діє обставин, передбачених пунктом 8.1 цього Договору, повинна негайно повідомити іншу Сторону про виникнення обставин непереборної сили в письмовій формі з наступним документальним підтвердженням протягом 5-и робочих днів відповідно до пункту 8.3 цього Договору.

8.5. Сторони не можуть нести відповідальність за наслідки, зумовлені обставинами непереборної сили. До Сторони, яка зазнала дії обставин непереборної сили, не можуть бути застосовані господарські санкції, передбачені положеннями розділу 7 цього Договору, у разі якщо ця Сторона своєчасно і належним чином повідомила іншу Сторону про виникнення таких обставин згідно з пунктом 8.4 цього Договору.
9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей СТОРОНИ зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.

9.2  У разі недосягнення СТОРОНАМИ згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку згідно чинного законодавства України.

10. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 
10.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, СТОРОНИ, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або  опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.

10.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, СТОРОНИ, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей Договору законодавством, як давання/одержання хабаря, комерційний підкуп, а також дії, що

порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.

10.3.  У разі виникнення у СТОРОНИ підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього Розділу, відповідна СТОРОНА зобов’язана повідомити іншу СТОРОНУ в письмовій формі. У письмовому повідомленні СТОРОНА зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою СТОРОНОЮ, її афілійованими особами, працівниками або посередниками. Після надіслання письмового повідомлення, відповідна СТОРОНА має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.

10.4. СТОРОНИ гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для СТОРОНИ Договору в цілому, так і для конкретних працівників СТОРОНИ Договору в цілому, які повідомили про факт порушень. 

10.5.  У разі вчинення однією із СТОРІН дій, заборонених у цьому Розділі, та/або неотримання іншою СТОРОНОЮ у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша СТОРОНА має право зупинити виконання Договору на будь який строк, письмово повідомивши про це іншу СТОРОНУ.

10.6. СТОРОНИ визнають, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки – від зниження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, аж до розірвання цього Договору.  
11. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

 11.1. Даний ДОГОВІР набирає чинності з дня підписання його сторонами і діє до 31 грудня 2024р. або до виконання СТОРОНАМИ своїх зобов’язань по цьому Договору. 

 11.2.Даний Договір складено українською мовою в двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної   із СТОРІН.
12. ПОРЯДОК ВНЕСЕННЯ ЗМІН В ДОГОВІР
12.1.  Істотні умови договору про закупівлю, укладеного відповідно до пунктів 10 і 13 (крім підпункту 13 пункту 13) цих особливостей, не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків передбачених ст. 19 постановою КМУ №1178 "Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування", а саме:

        1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
        2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення; 
        3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю; 
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового наватаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.

У разі внесення змін до істотних умов договору про закупівлю у випадках, передбачених цим пунктом, замовник обов’язково оприлюднює повідомлення про внесення змін до договору про закупівлю відповідно до вимог Закону з урахуванням цих особливостей.

12.2. Умови даного Договору можуть бути змінені за взаємною згодою СТОРІН з ​обов’язковим укладанням письмового документа (додаткової угоди).

12.3. Жодна із СТОРІН не має права передавати свої права за Даним Договором третій стороні.   

12.5. Дійсними та обов`язковими для СТОРІН визнаються тільки ті зміни та доповнення, які внесені ними у Договір за попередньою згодою і є його невід`ємною  частиною.

13. ІНШІ УМОВИ

13.1. Дострокове розірвання договору може бути здійснене по згоді обох сторін, оформленій у письмовому вигляді шляхом підписання додаткової угоди між сторонами. 
             Припинення дії договору внаслідок розірвання або закінчення строку цього Договору не звільняє СТОРОНИ від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.                                                                                                                     
13.2. У випадках, не передбачених даним Договором, СТОРОНИ керуються чинним законодавством України.                                                                                            
13.3. Даний Договір укладений українською мовою у 2 (двох) автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної СТОРОНИ.
13.4. У разі, якщо одній із СТОРІН при виконанні Договору стала відома інформація, що належить до комерційної таємниці іншої СТОРОНИ, то така СТОРОНА не має права її розголошувати без згоди іншої сторони, крім випадків, передбачених у законодавстві України. 
13.5. СТОРОНИ несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів та зобов’язуються вчасно та у розумні строки повідомляти іншу СТОРОНУ про їх заміну у письмовій формі.

13.6. У разі зміни свого місцезнаходження СТОРОНИ зобов'язані протягом 3 (трьох) календарних днів з дати такої зміни поінформувати про це листом, скріпленим власною печаткою (при наявності). Такий лист надсилається в якості листа з повідомленням про отримання або кур'єром.

13.7. У випадку несвоєчасного повідомлення СТОРІН згідно пункту 13.6. про зміну свого місця знаходження вважається, що всі листи (заявки, повідомлення тощо), які надіслано відповідно до реквізитів в розділі 15 до моменту належного повідомлення згідно з п. 13.6, є такими, що надіслані за належною адресою місцезнаходження другої СТОРОНИ Договору.        У цьому випадку вважається, що листи (заявки, повідомлення тощо) отримані через 3 (три) дні з наступного дня, коли кореспонденція була здана до відділення поштового зв'язку.

13.8. СТОРОНИ засвідчують, що на момент підписання цього Договору вони не обмежені законами або іншими нормативними актами, або рішеннями суду у праві укладати та виконувати цей Договір.

13.9. Усі виправлення тексту цього договору мають силу лише у випадку коли вони засвідчені підписами уповноважених представників сторін і печатками СТОРІН.

13.10.Жодна зі сторін не може передавати свої права і/або обов'язки за даним Договором третій особі без попередньої письмової згоди іншої сторони.                                                               

13.11.  Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із СТОРІН до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою СТОРОНОЮ.                                                                                                                            

13.12. Підписуючи даний Договір уповноважені представники СТОРІН дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладання,

зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавством відносин. Представники СТОРІН підписанням цього Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до статті 8 Закону України «Про захист персональних даних». 

14. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ 

12.1. Невід’ємною частиною цього Договору є:

12.1.1. Додаток 1. Специфікація. 

15. АДРЕСА, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН

	ПОСТАЧАЛЬНИК
	ПОКУПЕЦЬ

	
	Комунальне підприємство «Червоноградтеплокомуненерго»

	
	80100, Львівська область, м. Червоноград, вул. Промислова, 1  
р/р UA 953223130000026001000052214 
Ідентифікаційний код: 23966248

Тел./факс (03249)4-75-80     

	___________

___________________________    
	Директор

________________   Дмуховський С.М. 


     Додаток № 1  до договору
№ _______від_____________
Специфікація           
                 Предмет закупівлі Розчин цементу М 200:
 код ДК 021-2015:44110000-4 Конструкційні матеріали
	№ з/п
	Назва 
	Одиниці виміру
	К-ть
	Ціна за одиницю без ПДВ, грн.
	Ціна за одиницю з ПДВ, грн.
	Вартість з ПДВ, грн.

	1
	Розчин М 200
	м3
	3
	
	
	

	
	                                                              Всього без ПДВ, грн:
	

	
	                                                                                  ПДВ, грн:
	

	
	                                                                 Всього з ПДВ, грн:
	


       Ціна включає в себе всі витрати на транспортування, навантаження та розвантаження, страхування та інші витрати, сплату податків і зборів тощо, які можуть бути понесені вході виконання даного договору.

	ПОСТАЧАЛЬНИК
	ПОКУПЕЦЬ

	
	Комунальне підприємство «Червоноградтеплокомуненерго»
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